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Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.

Przegląd produktu

 Monitor aktywności

Port ładowania

Czujnik rytmu
sercaEkran dotykowy

Kabel ładujący Opaska

Uwaga: Ilustracje produktu, akcesoriów i interfejsu użytkownika w instrukcji obsługi są
wyłącznie w celach informacyjnych. Rzeczywisty produkt i funkcje mogą się różnić ze względu na
ulepszenia.



Połącz kapsułkę z opaską

Rozłączanie

1. Włóż jeden koniec monitora �tness do otworu 
z przodu opaski.

2. Naciśnij drugi koniec kciukiem, aby
wepchnąć monitor �tness całkowicie do gniazda.

Zdejmij opaskę z nadgarstka, chwyć za każdy koniec
koniec i pociągnij za opaskę, aż zobaczysz niewielką
między monitorem �tness a opaską.
Użyj palca, aby wysunąć monitor �tness z jego
z przedniej części opaski.

Ładowanie

1. Podczas korzystania z opaski po raz pierwszy, podłącz 
ją do kabla do ładowania, aby ją włączyć.

2. Naładuj opaskę natychmiast, gdy poziom naładowania 
baterii jest niski.



Łączenie z aplikacją

Pair with 
phone?

Pair with 
phone?

1 Zeskanuj kod QR, aby pobrać i zainstalować aplikację. Dodaj Redmi Smart Band 2 do 
aplikacji, zanim zaczniesz go używać.

Ten produkt obsługuje tylko niektóre systemy Android lub iOS. Aby uzyskać
szczegółowe informacje można znaleźć na stronie produktu pod adresem www.mi.com.

2. Zaloguj się na swoje konto Xiaomi w aplikacji i postępuj zgodnie z instrukcjami, 
aby połączyć i sparowania opaski z telefonem. Gdy opaska zawibruje, a na ekranie 
dotykowym na ekranie dotykowym, dotknij , aby zakończyć parowanie z telefonem.

Uwaga: Upewnij się, że funkcja Bluetooth w telefonie jest włączona. Podczas parowania 
należy trzymać telefon i opaskę blisko siebie podczas parowania.



Użytkowanie

Dotknij ekranu, by go uruchomić.

 Sprawdź powiadomienia: Przesuń w dół od góry.

 Menu funkcji: Przesuń w górę od dołu.

 Przełącz widget: Przesuń w lewo lub w prawo.

 Wróć: Przesuń od lewej krawędzi w prawo.

Gdy opaska zostanie pomyślnie sparowana z telefonem, rozpocznie śledzenie i
i analizowanie codziennej aktywności i nawyków związanych ze snem.



Środki ostrożności i zalecenia

Wygodnie zacisnąć opaskę wokół nadgarstka w odległości jednego palca od kości 
nadgarstka.

Podczas używania opaski do pomiaru tętna należy trzymać nadgarstek nieruchomo.

Opaska ma wodoodporność 5ATM (50 metrów głębokości). Może być używana
w basenie, podczas pływania w pobliżu brzegu lub podczas innych aktywności w płytkiej 
wodzie. Nie można go jednak używać pod gorącym prysznicem, w saunie ani podczas 
kąpieli. Ponadto należy pamiętać, aby opaska nie była narażona na bezpośrednie działanie 
gwałtownych prądów podczas uprawiania sportów wodnych.

Funkcja wodoodporności nie jest trwała i może z czasem ulec pogorszeniu.

Ekran dotykowy opaski nie obsługuje operacji pod wodą. Gdy opaska
opaska wejdzie w kontakt z wodą, użyj miękkiej szmatki, aby zetrzeć wodę
z jej powierzchni przed użyciem

Podczas codziennego użytkowania należy unikać zbyt ciasnego noszenia opaski 
i starać się utrzymywać obszar jej styku w suchości.

Należy regularnie czyścić opaskę wodą.
Należy natychmiast zaprzestać używania produktu i zasięgnąć pomocy medycznej, jeśli
obszar kontaktu na skórze wykazuje oznaki zaczerwienienia lub obrzęku.

Ta opaska nie jest urządzeniem medycznym, wszelkie dane lub informacje dostarczone 
przez opaskę nie powinny być wykorzystywane jako podstawa do diagnozowania, 
leczenia i zapobiegania chorobom.



Baterii litowo-polimerowej w tej opasce nie można wyjąć. Aby uniknąć uszkodzenia
baterii lub opaski, nie należy wymieniać baterii samodzielnie. Istnieje ryzyko
wybuchu w przypadku użycia niewłaściwego typu baterii. 

Zużytych baterii nie należy wyrzucać z odpadami domowymi. Opaskę i zużyte baterie 
należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.

Nie demontować, nie uderzać, nie zgniatać ani nie wrzucać baterii do ognia. 

Należy natychmiast zaprzestać korzystania z baterii w przypadku obrzęku lub wycieku 
płynu. 

Nie wystawiać baterii na działanie światła słonecznego, ognia lub środowiska, w których 
temperatura otoczenia jest bardzo wysoka.

Jeśli opaska nie będzie używana przez dłuższy czas, należy ją wyłączyć, a następnie 
schować.

Aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych nadmiernym rozładowaniem baterii, należy 
w pełni naładować opaskę co 6 miesięcy.



Informacje dotyczące baterii

To urządzenie jest wyposażone we wbudowaną baterię, której nie można wyjąć ani 
wymienić.

Nie należy samodzielnie demontować ani mody�kować baterii.

Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego piekarnika, mechaniczne zgniecenie lub 
przecięcie baterii może spowodować wybuch.

Pozostawienie baterii w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze może spowodować 
wybuch lub wyciek.

Pozostawienie akumulatora w środowisku o bardzo niskim ciśnieniu powietrza może 
spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.



Produkt: Smart Band

Nazwa: Redmi Smart Band 2

Model: M2225B1

Waga netto: 26.4 g (z opaską)

Wymiary:  

42.81 × 25.42 × 9.99 mm

Materiał opaski: TPU

Materiał zapięcia: PC

Regulowana długość: 135–215 mm

Specyfikacja

Typ baterii:  

litowo polimerowa

Pojemność baterii: 210 mAh

Wejście: 5 V  1 A 

Odporność na wodę: 5ATM

Temperatura pracy: 0°C to 45°C

Zakres Bluetooth: 2402–2480 MHz

Maksymalna moc wyjściowa: ≤ 13 dBm

Połączenie bezprzewodowe:  

Bluetooth® Low Energy 5.1

Certyfikacje produktu znajdziesz w ustawieniach opaski.

Znak i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do Bluetooth
SIG, Inc. i każde użycie tych znaków przez Xiaomi Inc. jest objęte licencją. Inne znaki towarowe
i nazwy handlowe należą do ich odpowiednich właścicieli.



Informacja o recyklingu

Deklaracja zgodności

http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym które nie powinny być mieszane z nieposortowa-
nymi odpadami domowymi.
Zamiast tego należy chronić zdrowie ludzkie i środowisko, przekazując zużyty 
sprzęt do wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, wyznaczonego przez rząd
lub władze lokalne. Prawidłowa utylizacja i recykling pomogą zapobiec 
potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia ludzkiego. 
Prosimy skontaktować się ze sprzedawcą lub władzami lokalnymi, aby uzyskać 
więcej informacji na temat lokalizacji oraz warunków korzystania z takich 
punktów zbiórki.

Niniejszym Xiaomi Communications Co., Ltd. oświadcza, że urządzenie radiowe
typu M2225B1 jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:



Informacje gwarancyjne

Jako konsument Xiaomi, użytkownik korzysta pod pewnymi warunkami z dodatkowych 
gwarancji. Xiaomi oferuje określone korzyści wynikające z gwarancji konsumenckiej, które 
stanowią uzupełnienie gwarancji prawnie przewidzianych w krajowym prawie 
konsumenckim.
Czas trwania i warunki związane z gwarancjami prawnymi są określone w odpowiednich
lokalne przepisy prawa. Więcej informacji na temat korzyści wynikających z gwarancji 
konsumenckiej można znaleźć na na o�cjalnej stronie internetowej Xiaomi 
https://www.mi.com/en/service/warranty/. Z wyjątkiem przypadków zabronionych przez 
prawo lub w inny sposób określonych przez Xiaomi, usługi posprzedażowe są 
ograniczone do kraju lub regionu pierwotnego zakupu. W ramach gwarancji 
konsumenckiej, w najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo, Xiaomi, według 
własnego uznania, naprawi,, wymieni lub zwróci pieniądze za produkt. Normalne zużycie, 
działanie siły wyższej, nadużycie lub uszkodzenia spowodowane zaniedbaniem lub winą 
użytkownika nie są objęte gwarancją. Osobą kontaktową dla serwisu posprzedażowego 
może być dowolna osoba w autoryzowanym serwisie Xiaomi, autoryzowana sieć
dystrybutorów Xiaomi lub sprzedawca końcowy, który sprzedał produkty użytkownikowi.
W razie wątpliwości należy skontaktować się z odpowiednią osobą wskazaną przez 
Xiaomi. Niniejsze gwarancje nie mają zastosowania w Hongkongu i na Tajwanie. Produkty, 
które nie zostały należycie zaimportowane i/lub nie zostały należycie wyprodukowane 
przez Xiaomi i/lub nie zostały należycie nabyte od Xiaomi lub o�cjalnego sprzedawcy 
Xiaomi, nie są objęte niniejszymi gwarancjami. Zgodnie z obowiązującym prawem 
użytkownik może skorzystać z gwarancji udzielonej przez o�cjalnego sprzedawcę, który 
sprzedał produkt. W związku z tym Xiaomi zachęca do skontaktowania się ze sprzedawcą,
od którego produkt został zakupiony.


